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Die Chalcedon-Akten (Actio 6 - Spalte 1) enthalten allein den 
Vermerk, Bischof Pascasinus habe stellvertretend für Papst Leo den 
Synodalvorsitz geführt, die Beschlüsse gebilligt und unterschrieben. 
Weder von allen Synoden (omnes synodi) noch von der allerhöch­
sten Autorität (summa auctpritas) des Apostolischen Stuhls ist im au­
thentischen Text die Rede. In der eben zitierten Excerptio 56 (- Spal­
te 2) entsteht durch den Vorspann etwas ganz anderes, den Sachverhalt 
Generalisierendes. Zweifel an der Absicht unseres Sammlers im Kloster 
Corbie an der Somme sind nicht möglich: Er überhöht die Macht­
befugnis des römischen Bischofs in eklatanter Weise. Das Phänomen 
wird an einer inhaltlich identischen, aber komplexer „angereicherten“ 
Passage der Excerptiones de gestis Chalcedonensis concilii erneut 
deutlich43:

43) Spalte 1 - SCHWARTZ, ACO 2, 3, 3, S. 48 Z. 19f., 24-27. Spalte 2 - PlTRA 
(wie Anm. 3) S. 175f. Nr. 69, emendiert nach Vat. lat. 630, fol. 315va, und New 
Haven 442, fol. 245rb. Zur Erweiterung in Spalte 2 (Mitte) vgl. auch unten S. 426 
und Abb. 2.

Cecropius reu. eps. Sehastopolita­
nus d.: Illud concilium dicere non 
debemus.

Reuu. epi. clamauerunt: Omnes 
haec dicimus ... Pascasinus et 
Lucensius reu. epi. et Bonifatius 
pb. tenentes locum sedis apostolicae

per Pascasinum dd.: ... relecta 
enim eius (sc. Ibae) epistula agno­
uimus eum esse orthodoxum ...

Cecropius episcopus dixit: Illud 
concilium dicere non debemus, 
quoniam nec apostolica auctoritate 
coactum est neque rite peractum.
Episcopi clamauerunt: Omnes haec 
dicimus ... Pascasinus et Lucentius 
IIII episcopi et Bonifacius presbyter 
tenentes locum sedis apostolicae - 
quia missi apostolici semper in 
sinodis prius loqui et confirmare 
sententias soliti sunt -
per Paschasinum dixerunt: Relecta 
epistola Ibae agnouimus eum esse 
orthodoxum ... Similiter et omnes 
episcopi, sequentes auctoritatem 
apostolicae sedis, decreuerunt.

An nahezu jeder syntaktisch möglichen Stelle findet sich die Zuständig­
keit des Papstes eingeschoben, so, wie sie dann in den pseudoisidori­


